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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА: 


СОЛДАТ

ЛЕШИЙ



Небольшая поляна в лесу, вокруг деревья и кусты. На поляне пень. Появляется ЛЕШИЙ, который одет очень опрятно. ЛЕШИЙ смотрит в зрительный зал.

ЛЕШИЙ. О, сколько вас сегодня собралось! Все расселись? Вот и хорошо. Значит, пора начинать. Разрешите представиться – я… А, как вы думаете, кто я?  Нет. И опять нет. Вот и не угадали. Леший я. Да, да, самый настоящий сказочный Леший. Не похож? Верно говорите – совершенно не похож. А вот почему я, Леший, совсем на лешего не похож, знаете? Нет? Это очень интересная история, прямо сказка. Слушайте: был я раньше, как все лешие. Ох, что это я всё говорю, да говорю. Ведь каждому известно, что сказку гораздо интереснее смотреть, чем слушать. Правда? Так тому и быть!
Туры-буры, тамби-ду
Сказку вам я покажу:
Про солдата удалого,
Да про Лешего лесного.

Начинает звучать мелодия песни СОЛДАТА.

ЛЕШИЙ. Слышите – сказка начинается! Смотрите внимательно, а я не буду вам мешать. 

ЛЕШИЙ уходит. 
Появляется СОЛДАТ.

СОЛДАТ (поёт).  Служба позади,
Дорога впереди – 
Дорога в мой далёкий край родной.
Пусть долго мне идти,
Но в конце пути
Вернусь я снова в дом родимый свой!

СОЛДАТ останавливается.

СОЛДАТ. Эки, дела: шагаю вперёд по тропинке, уже день целый шагаю, а сдаётся мне, будто я на одном месте кружусь. Думал, махну через лес, быстрее до дома доберусь. Служба кончилась, охота скорее всех родных увидеть и обнять крепко-крепко. Неужто заблудился? 

СОЛДАТ осматривается.

СОЛДАТ. Эта сосна, как будто, знакома. Кажется, около неё я уже проходил. А может, и нет – в лесу все сосны друг на друга похожи. Что эта, что та. Ничего, мы найдём способ, как их отличить.

СОЛДАТ достаёт из ранца складной нож.

СОЛДАТ. Сейчас метку сделаем.
СОЛДАТ подходит к одной из сосен и делает на её стволе ножом метку.

СОЛДАТ. Готово! Коли опять мне эта сосна по дороге попадётся – значит, я точно  кругами хожу.

СОЛДАТ убирает нож в ранец.

СОЛДАТ. А теперь снова в путь! Шагом марш!
СОЛДАТ (поёт).  Дома меня ждёт
Уже который год
Моя невеста, сидя у окна.
Её я обниму,
И ласково скажу:
«Вернулся вновь к тебе со службы я!»

СОЛДАТ уходит.
Из кустов появляется ЛЕШИЙ, который одет очень неопрятно. ЛЕШИЙ смотрит СОЛДАТУ вслед.

ЛЕШИЙ. Ох, как бодро вышагивает! Ещё и песенку поёт. Глупенький: думает, домой идёт, и не ведает, что это Леший его по лесу кружит. Так и будешь, служивый,  туда-сюда ходить, пока совсем из сил не выбьешься, а напоследок я тебя ещё и в болото заведу. На всю жизнь запомнишь, как горланить на весь лес, когда у Лешего плохое настроение. Увязнешь в трясине, и никакие песенки тебе не помогут! Не дождётся тебя твоя невеста! Ну что, служивый, походил – пора уже и обратно возвращаться. 
Туры-буры, тамби-ду,
                  Я накликаю беду!
Воет волк, сова хохочет:
Будет всё, как Леший хочет!
Повинуйся мне, солдат, 
Поворачивай назад!
Готово! Скорей возвращайся, солдатик – очень не терпится посмотреть, как ты в болоте барахтаться будешь, да «Помогите!»  на весь лес орать. Вот потеха будет! Не ходи туда, где Леший живёт! 

ЛЕШИЙ прячется в кустах.
Возвращается СОЛДАТ.

СОЛДАТ. Шагаю, шагаю, а лес всё не кончается. 

СОЛДАТ останавливается.

СОЛДАТ. Вот это дела… Неужели опять на то же место вернулся? Точно – так и есть: вот метка, которую я ножиком сострогнул. Чудеса… Прямо колдовство… И место какое-то унылое, всё кажется, что за тобой из кустов неприятель следит. Поневоле тоскливо становится. (Кричит.) Эй, есть тут кто? Отзовись!

СОЛДАТ прислушивается.

СОЛДАТ. Никого. Птиц и то не слышно. Что ж, сделаем небольшой привал, перекусим, а потом снова в поход – дорогу домой искать. На сытый желудок оно сподручнее будет.

СОЛДАТ снимает ранец, садится на пень, достаёт из ранца завёрнутые в ткань сухари. 

СОЛДАТ. Ничего нет на свете вкуснее солдатских сухарей. Жаль воды поблизости не видать, чтоб сухарики размочить. Придётся всухомятку грызть. Оно так даже вкуснее будет.

Из кустов появляется ЛЕШИЙ.

ЛЕШИЙ. Эй, солдат, долго тут ещё сидеть собираешься? 
СОЛДАТ. Здравия желаю, приятель! Кто такой будешь? 
ЛЕШИЙ. Не признал, служивый? Леший я – вот кто. Понятно?
СОЛДАТ. Так точно – понятно. Только не разумею, отчего ты, любезный, так строго сердиться изволишь?
ЛЕШИЙ. Нашёл время сухари грызть. Солдату шагать полагается – вот и шагай. Нечего на лесных пнях рассиживаться – только штаны свои казённые замараешь.
СОЛДАТ. Иногда, приятель, и солдату отдых требуется.
ЛЕШИЙ. Успеешь ещё! Отдохнёшь, когда заведу я тебя в самое… Ой! 
СОЛДАТ. Виноват, не расслышал. Куда ты меня, друг сердечный, завести желаешь?
ЛЕШИЙ. Так я тебе и сказал! Это секрет – его никому знать не полагается.
СОЛДАТ. Золотые слова. Как говорится: зарубай, сглаживай, а секрет никому не сказывай. 
ЛЕШИЙ. Я никому и не сказываю. Особенно тебе.
СОЛДАТ. Молодец! Только люди говорят, что ты, Леший, секреты хранить не умеешь.
ЛЕШИЙ. Врут! Я самый лучший хранитель всех секретов!
СОЛДАТ. Видали мы таких хвастунов! А я вот сейчас возьму и проверю, как ты свой секрет от всех бережёшь. 
ЛЕШИЙ. Проверяй! Тебе до моего секрета не добраться.
СОЛДАТ. Это мы ещё поглядим. Разве не знаешь, что солдат особым взглядом  обладает? Гляну на тебя разок, и сразу весь твой секрет станет мне известен.
ЛЕШИЙ. Не может быть!
СОЛДАТ. Любой секрет от такого взгляда сам мне в голову перескакивает. 
ЛЕШИЙ. Сочиняешь, служивый. Лешего не проведёшь!
СОЛДАТ. Не веришь? Тогда стой и молчи!

СОЛДАТ встаёт, подходит к ЛЕШЕМУ и смотрит «особым» взглядом ему в глаза.

СОЛДАТ. Готово – теперь я твой секрет знаю.
ЛЕШИЙ. Знаешь?
СОЛДАТ. Так точно!
ЛЕШИЙ. И сказать можешь?
СОЛДАТ. Изволь. Твой секрет гласит, что в одном кармане пусто, а в другом капуста.
ЛЕШИЙ. Ох, насмешил! В каком кармане? Какая капуста?  Глупый ты солдат: мой секрет гласит, что я должен тебя по лесу водить, а потом в болото завести. 
СОЛДАТ. В болото, говоришь? 
ЛЕШИЙ. В него, солдатик, в самую трясину. Там ты и утопнешь.
СОЛДАТ. И весь секрет?
ЛЕШИЙ. Весь. Теперь убедился, как я секреты хранить умею? Никаким солдатским взглядом его не разглядеть.
СОЛДАТ. Так точно – убедился! Только смотри, никому не проговорись, а то худо будет – у тех, кто секреты выдаёт, язык в камень превращается. 
ЛЕШИЙ. А мне-то что? Меня это не касается.
СОЛДАТ. Это, любезный, скоро узнаешь. И поделом тебе – не будешь больше свои секреты выбалтывать.
ЛЕШИЙ. Когда это я чего выбалтывал?
СОЛДАТ. А кто тут кричал, что секрет в том, что ты меня должен в болото завести?
ЛЕШИЙ. Ой…
СОЛДАТ. Да ещё в самую трясину! Вот и будешь ты теперь, Леший, за это всю жизнь с окаменевшим языком ходить.
Сболтнешь — не воротишь,
Даже если и захочешь.
Будет у тебя всегда
Камень вместо языка!
Вот тебе, приятель, и весь сказ!
ЛЕШИЙ. Какой такой «сказ»? Что ещё за «сказ»? Заклинание такое?
СОЛДАТ. Это у вас тут, нечисти лесной, всякие заклинания, а нам заклинания не требуются. Солдатское  слово посильнее всяких заклинаний будет.
ЛЕШИЙ. Сильнее заклинания?  
СОЛДАТ. Или не знал, что хоть крепка окова, а ещё крепче солдатское слово! Как сказал солдат – так, в аккурат, всё и будет. Небось, уже чувствуешь, как твой язык потихоньку каменеть начинает?
ЛЕШИЙ. Я это… я… кажется, чувствую…
СОЛДАТ. Бежит холодок по языку?
ЛЕШИЙ. Бежит, ещё как бежит… аж, до самых пяток уже добежал… 
СОЛДАТ. Скоро он совсем затвердеет – недолго осталось. Вот такое у солдата слово!
ЛЕШИЙ. Ой, а как же я буду с камнем вместо языка разговаривать…
СОЛДАТ. Никак – будешь только мычать, да мекать. 
ЛЕШИЙ. Это как?
СОЛДАТ. Сейчас узнаешь. 

СОЛДАТ подходит к ЛЕШЕМУ.

СОЛДАТ. Держи.
СОЛДАТ протягивает ЛЕШЕМУ сухарь.

СОЛДАТ. Положи его в рот и языком крепко к зубам придави.

ЛЕШИЙ берёт сухарь и кладёт его себе в рот.

СОЛДАТ. Теперь скажи что-нибудь.

ЛЕШИЙ пытается что-то сказать, но слышны только неразборчивые звуки.

СОЛДАТ. Повтори, любезный, не расслышал.

ЛЕШИЙ опять пытается что-то сказать, но вновь слышны только неразборчивые звуки.

ЛЕШИЙ. Я не снау што скакать. Азик не подурачивается… не подкудахчивается…
СОЛДАТ. Прекращай свою тарабарщину! Говори медленнее.
ЛЕШИЙ (говорит медленно). Я не знаю, что сказать. Язык не выворачивается.
СОЛДАТ. Что язык? Да вытащи ты сухарь изо рта, а потом говори!
 
ЛЕШИЙ вытаскивает сухарь.

ЛЕШИЙ (говорит очень медленно). Язык не по-во-ра-чи-ва-ет-ся.
СОЛДАТ. Совсем другое дело. Теперь клади снова сухарь в рот и учись говорить внятно и чётко.

ЛЕШИЙ снова кладёт сухарь себе в рот.

СОЛДАТ. Садись на пенёк и пробуй, пробуй. Авось, когда у тебя язык окончательно окаменеет, уже хоть пару слов мало-мало лепетать научишься. Всё легче жить будет. Главное – не ленись.

ЛЕШИЙ садится на пень.

ЛЕШИЙ. Бе-бе-бефный я, не-не-непогасный… не-не-неананасный…
СОЛДАТ. Что?

ЛЕШИЙ вынимает сухарь изо рта.

ЛЕШИЙ. Бедный я, несчастный… Пропал, совсем пропал…
СОЛДАТ. Не горюй, ещё и хуже бывает. Сиди, тихонько мычи себе под нос. А лучше заберись на самое высокое дерево, устройся поудобнее на ветке и пока язык не окаменеет, оттуда не слезай. 
ЛЕШИЙ. Зачем на дерево? Мне и тут хорошо.
СОЛДАТ. Как пожелаешь, приятель, как пожелаешь. Только пока ты на дереве сидишь, язык твой медленно будет каменеть. А на пеньке он у тебя раз-два – и сразу в камень.
ЛЕШИЙ. Чего раньше-то молчал?!

ЛЕШИЙ вскакивает и начинает осматривать деревья.
 
ЛЕШИЙ. Какое тут дерево самое высокое?

СОЛДАТ указывает на дерево.

СОЛДАТ. Вот это. Ох, знатная высота!

ЛЕШИЙ подбегает к указанному СОЛДАТОМ дереву и пытается залезть на него. Как только ЛЕШИЙ забирается на нижнюю ветку, СОЛДАТ подходит к другому дереву.

СОЛДАТ. Не, ошибочка вышла – кажись, вот это повыше будет.
ЛЕШИЙ. Сразу надо было смотреть!

ЛЕШИЙ спрыгивает с дерева, подбегает к дереву, на которое указывает СОЛДАТ.  

ЛЕШИЙ. Точно это выше?
СОЛДАТ. Сам смотри. Видишь, верхушка, словно в небо упирается.

ЛЕШИЙ вновь пытается залезть на дерево.

ЛЕШИЙ. Солдатик, подсоби! Я же не белка, чтобы по деревьям скакать.  

СОЛДАТ помогает ЛЕШЕМУ забраться на дерево. ЛЕШИЙ садится на самой нижней ветке.

СОЛДАТ. Аккуратнее там! Устроился?
ЛЕШИЙ. Устроился…
СОЛДАТ. Вот и хорошо: сиди смирно, теперь никого больше в болото своё поганое не заведёшь. Навсегда про свои лесные шалости забудешь! А мне, приятель, пора! Не кашляй!
 
СОЛДАТ надевает ранец и собирается уходить.

ЛЕШИЙ. Солдатик! 
СОЛДАТ. Не резон мне тут с тобой лясы точить – меня дома ждут. 
ЛЕШИЙ. Слушай! (Говорит очень быстро.) Лешему лесная сторона мила! Шелест шелестит листвой, шёпот шепчется с травой. Перепелка перепелят прятала от ребят. Три вороны на воротах, три сороки на пороге, три дерева, три тетерева. На сосне-сосёнке выросли опенки.
СОЛДАТ. Ты чего там раскричался?
ЛЕШИЙ. Не перебивай! Дай наговориться, пока язык мой ещё в камень не превратился. 
Грустит Леший в лесу, и от грусти
Вырастают кругом грибы-грузди.
Там, где Леший уронит слезинки,
Наберется грибов три корзинки.
Ох, как приятно чётко и понятно говорить! Ой!
СОЛДАТ. Чего опять?
ЛЕШИЙ. Я сухарь потерял… Сейчас шишку вместо него приспособлю.
СОЛДАТ. Куда полез – грохнешься!

ЛЕШИЙ старается забраться выше, хватается за ветку повыше. Ветка надламывается, и ЛЕШИЙ падает на землю.

ЛЕШИЙ. Ой!

СОЛДАТ подходит к ЛЕШЕМУ.

СОЛДАТ. Одна беда с тобой, приятель. Ушибся?
ЛЕШИЙ. Теперь всё равно… Пропал я, совсем пропал… Ты домой пойдёшь, а мне как прикажешь жить в лесу с каменным языком? Люди смеяться  надо мной будут. Ребятишки дразнить по-всякому…
СОЛДАТ. Нечего было хвастаться, что ты самый лучший хранитель всех секретов! Или не знал, что кто чем хвалится, на том и провалится?

ЛЕШИЙ поднимается.

ЛЕШИЙ. Солдатик, пожалей Лешего. Забери назад своё слово. 
СОЛДАТ. Этого, любезный, никак нельзя: солдатское слово крепче любой печати – его обратно не возьмёшь.
ЛЕШИЙ. А ты его другим словом перебей. Мол, первое слово по ошибке сказал и оно отменяется.  Да покрепче молви: так, гаркни, чтоб мой язык никогда больше в камень не смел превращаться!
СОЛДАТ. Сказать можно, но знаем мы таких: я скажу, а ты меня потом в болото заведёшь.
ЛЕШИЙ. Не заведу, служивый, не заведу! Других буду заводить, а тебя нет.
СОЛДАТ. В толк никак не возьму – чем тебе, Леший, люди не угодили, что ты норовишь их в своё болото завести?
ЛЕШИЙ. По лесу шатаются, да песни свои громкие распевают.
СОЛДАТ. Запомни: человек поёт, когда у него на душе хорошо. Чтобы все радовались вместе с ним.
ЛЕШИЙ. Не радоваться в лесу надо, а меня бояться!
СОЛДАТ. Эх, Леший, надо жить так, чтоб тебя не боялись, а уважали! 
ЛЕШИЙ. Зачем мне какое-то уважение? Я без всякого уважения прекрасно жил, пока  ты в лесу не появился со своим взглядом.
СОЛДАТ. Раз так, то без уважения ты и с каменным языком проживёшь. Запомни, Леший: язык твой в камень перестанет превращаться, только если тебя люди уважать начнут.
СОЛДАТ собирается уходить.

СОЛДАТ. Прощевай, приятель!

ЛЕШИЙ подбегает к СОЛДАТУ.

ЛЕШИЙ. Выходит всё дело в уважении?
СОЛДАТ. В нём самом.
ЛЕШИЙ. Тогда говори скорей, солдатик, что мне надо делать, чтобы меня уважать стали!
СОЛДАТ. Добрые дела надо делать, а не в болото заманивать.
ЛЕШИЙ. И всё? Я сейчас таких добрых дел наделаю, что всем плохо станет! Начну с того, что никогда больше никого в болото заводить не буду!
СОЛДАТ. Шуткуешь? 
ЛЕШИЙ. Слово Лешего! Пусть теперь все без моей помощи в болото лезут, пусть хоть все в нём утопнут – я буду молча любоваться, как они в трясине барахтаются. Даже пикнуть не посмею. Вот какой я добрый! Теперь-то меня точно все уважать будут! Чего головой качаешь?
СОЛДАТ. Нет, Леший, от таких добрых дел никто тебя уважать не станет – от них никому пользы нет.
ЛЕШИЙ. Как это нет? Для меня очень даже большая польза, а до других меня не касается. Пусть сами для себя всякие дела с пользой делают – я им не мешаю.
СОЛДАТ. Так если другим от твоих дел не будет пользы – не будет тебе тогда и  никакого  уважения. И язык твой…
ЛЕШИЙ (перебивает СОЛДАТА). Молчи! Не напоминай лишний раз про этот камень! Лучше скажи, что ещё, кроме добрых дел можно сделать для уважения. 
СОЛДАТ. Лучше всего службу исправно нести – вот тогда будет тебе не только уважение, но и почёт.
ЛЕШИЙ. Какую такую службу?
СОЛДАТ. К примеру, караульную. Будешь возле болота часовым стоять и никому в болото идти не позволять. 
ЛЕШИЙ. И больше ничего?
СОЛДАТ. А чего тебе ещё? В карауле закон прост: зорко охраняй свой пост. 
ЛЕШИЙ. Вот это по мне – согласен!
СОЛДАТ. Только учти – служба дело серьёзное, особой сноровки требует.
ЛЕШИЙ. Не пугай солдатик – справлюсь!
СОЛДАТ. Это мы поглядим: сейчас с тобой, приятель, учение солдатское устроим. Оно сразу покажет, как ты к службе подготовлен. 
ЛЕШИЙ. Какое такое учение?
СОЛДАТ. Самое настоящее, которое по армейскому уставу положено. Перво-наперво, как полагается, строевой смотр проведём. По центру поляны становись!    

ЛЕШИЙ встаёт в центре поляны, СОЛДАТ его осматривает.

СОЛДАТ. Это что ещё за чучело?! Почему такой грязный вид? 
ЛЕШИЙ. Я же Леший. Мне так полагается.
СОЛДАТ. Леший, не Леший, а вид на службе должен быть опрятный! Развёл на себе огород, шишки с листьями в голове торчат. Ждёшь, когда весь паутиной с плесенью покроешься? Немедленно себя в чистый вид приводи! Чтоб как новый рубль у меня блестел! Даю две минуты времени! 

ЛЕШИЙ начинает выдёргивать из волос шишки.

ЛЕШИЙ. Ой…
СОЛДАТ. Живо распутывай всю свою растительность!  

ЛЕШИЙ начинает распутывать на себе узлы из травы.

СОЛДАТ. Про спину не забудь!

ЛЕШИЙ поднимает с земли сломанную ветку и с её помощью пытается распутать траву на своей спине.

СОЛДАТ. Поспешай! Время идёт! 
ЛЕШИЙ. Ветка в листьях запуталась, не вытащить…
СОЛДАТ. Эх, горе ты луковое! Дай сюда.

СОЛДАТ берётся за ветку и вырывает её из травы на спине ЛЕШЕГО.

ЛЕШИЙ. Ой, спина!
СОЛДАТ. Сейчас мы всю пыль лесную из тебя выбьем!

СОЛДАТ бьёт веткой ЛЕШЕГО. 

ЛЕШИЙ. Больно! 
СОЛДАТ. Ничего, не повадно больше будет грязью зарастать! Сейчас тебя корой сосновой пошоркаем для блеску!

СОЛДАТ бросает ветку на землю, отрезает ножом от сосны кору и начинает тереть ей ЛЕШЕГО. 

ЛЕШИЙ. Ай!
СОЛДАТ. Не бойсь, Леший! Грязь не сало: потёр-помял, она и отстала.

СОЛДАТ прекращает тереть ЛЕШЕГО корой и осматривает его.

СОЛДАТ. Вона, какой стал. Ещё прополоскать бы тебя в речке хорошенько – и можно ужо хоть на парад отправлять!
ЛЕШИЙ. Не надо мне твоего парада…
СОЛДАТ. Отставить разговорчики! Приступаем к учениям. Смотри, приятель, слушай и выполняй все команды как полагается! Иначе узнаешь почём фунт лиха. А ну-ка, покажи, Леший, как ты на посту стоять должен!
ЛЕШИЙ. Чего показывать? Встану вот так и буду стоять.

ЛЕШИЙ показывает.

СОЛДАТ. Чего встал, как старый гриб на болоте? Живот подобрать, грудь выгнуть колесом! Исполняй, как полагается!

ЛЕШИЙ пытается выполнить указания СОЛДАТА.

СОЛДАТ. Почему спина криво? Сейчас мы её выпрямим!

СОЛДАТ поднимает ветку и вновь бьёт ей ЛЕШЕГО.

ЛЕШИЙ. Ой! Сил нет!
СОЛДАТ. Терпи! Всяк часовой должен караульному делу учиться. А без муки не бывает науки!
ЛЕШИЙ. Пожалей, солдатик! Уж что-то слишком тяжела твоя наука… 
СОЛДАТ. Хоть мне и жаль тебя, а что делать? Без этого нельзя – служба превыше всего. А теперь шагом марш вокруг пня!

ЛЕШИЙ пытается маршировать.

СОЛДАТ. Ать-два, ать-два! Почему еле ноги переставляешь? Ты курица мокрая или службу нести собираешься? 

СОЛДАТ вновь бьёт ЛЕШЕГО веткой.

ЛЕШИЙ. Ой! Эх!
СОЛДАТ. Нечего крякать! Отвечать, как положено: «Так точно, виноват! Рад стараться!» Повтори!
ЛЕШИЙ. Так точно, виноват! Рад стараться!
СОЛДАТ. Смотри у меня, голова лесная! Будешь не по караульному уставу отвечать – взгрею по первое число!
ЛЕШИЙ. Так точно, виноват! Рад стараться!
СОЛДАТ. А теперь голову вверх, глаза уставь в самую высокую на сосне шишку, сделай молодцеватый вид и вокруг пня бодрым шагом три круга! Шагом марш!

ЛЕШИЙ старается всё делать, как говорит СОЛДАТ, начинает шагать и натыкается на дерево. 
ЛЕШИЙ. Ай!
СОЛДАТ. Поделом! Под ноги надо смотреть, а не ворон считать!
ЛЕШИЙ. Так надо было на шишку смотреть…
СОЛДАТ. Смотреть на шишку, а видеть нужно всё! Ясно?
ЛЕШИЙ. Так точно, виноват! Рад стараться!
СОЛДАТ. Тогда повторяем снова! Бодрым шагом вокруг пня три круга! Шагом марш! 

ЛЕШИЙ начинает маршировать.

СОЛДАТ. Отставить! Я сказал бодрым шагом, а ты чего мне тут колобком катаешься? Опять колотушек захотелось? Бегом на исходную и шагом марш!

ЛЕШИЙ вновь шагает вокруг пня, стараясь всё делать, как говорит СОЛДАТ.   

СОЛДАТ. Веселее, Леший, веселее! Бабочкой порхай!

ЛЕШИЙ старается «порхать бабочкой».

СОЛДАТ. Слушай команду! Кругом!

ЛЕШИЙ начинает кружиться на месте.

СОЛДАТ. Это что ты за моксель-ёксель тут передо мной вытанцовываешь?
ЛЕШИЙ. Рад стараться!
СОЛДАТ. Отставить! Надо отвечать: «Виноват! Исправлюсь!»

ЛЕШИЙ перестаёт кружиться и замирает.

ЛЕШИЙ. Ой… голова кружится… 

ЛЕШИЙ падает на землю.

ЛЕШИЙ. Ох, солдатик, сил нет… Рад стараться… Помираю… 
СОЛДАТ. Эх, Леший, не будет из тебя толку: служба – это тебе, приятель, не пирожки на печи трескать! А ты сразу бац – и скукурузился. Долго ещё валяться собираешься?
ЛЕШИЙ. Исправлюсь… исправлюсь…
СОЛДАТ. Дожидаешься, когда я тебе горбунов на спине палкой понаставлю?

ЛЕШИЙ вскакивает.

ЛЕШИЙ. Рад стараться!
СОЛДАТ. Как часовому стоять полагается?
ЛЕШИЙ. Живот подобрать, спину не сгибать, грудь колесом!

ЛЕШИЙ встаёт.
СОЛДАТ. Вот! Любо-дорого взглянуть!
ЛЕШИЙ. Виноват! Исправлюсь!
СОЛДАТ. Молчи уж… Теперь самая сложная часть учения.
ЛЕШИЙ. Ох…
СОЛДАТ. Стоишь ты на посту и видишь, что к болоту человек идёт. Покажи, что будешь делать!
ЛЕШИЙ. Известно что! Как выскочу, как напугаю – так он навсегда дорогу в лес забудет!

ЛЕШИЙ показывает, как он будет пугать.

СОЛДАТ. Тебя часовым в лесу поставили или пугалом огородным?! Ты эти свои пугалки забудь! Иначе я такое слово скажу, что у тебя не только язык окаменеет, а ещё и ноги к земле прирастут!   
ЛЕШИЙ. Ой…
СОЛДАТ. Что?
ЛЕШИЙ. Виноват! Исправлюсь!
СОЛДАТ. Так-то лучше! При приближении человека ты должен вежливо сказать: «Тута, приятель, болото – проходу нет. Обойди, любезный, сторонкой, пожалуйста. Очень тебя прошу». Уразумел?
ЛЕШИЙ. Так точно!
СОЛДАТ. Повтори!
ЛЕШИЙ. Так точно!
СОЛДАТ. Да, не это, а то, что я тебе сказал.
ЛЕШИЙ. Тута, приятель, болото – проходу нет. Обойди, любезный, сторонкой, пожалуйста. Очень тебя прошу. 
СОЛДАТ. А если он тебя не послушает?
ЛЕШИЙ. Тогда пусть себе дальше шагает и в болоте утопнет. 
СОЛДАТ. Никаких утопнет! Ты так болото должен охранять, чтобы к нему и на сто шагов никто подойти не смел!
ЛЕШИЙ. Что ж мне делать, ежели он меня слушать не станет?
СОЛДАТ. Действуй смекалкой – проведи отвлекающий манёвр!
ЛЕШИЙ. Чего?
СОЛДАТ. Он к тебе, а ты встань перед ним и сказку начни рассказывать. Да, интересную. Да, подлиннее. Да, позабавнее. Всяк тебя заслушается, а потом побежит всем рассказывать, какой в лесу Леший необыкновенный: никого в болото не пускает, да ещё и сказки рассказывает. Сказки-то, какие знаешь?
ЛЕШИЙ. Как не знать! Я столько сказок знаю, сколько никто не знает!
СОЛДАТ. Опять завертел языком, что корова хвостом?!
ЛЕШИЙ. Виноват! Исправлюсь!
СОЛДАТ. Смотри у меня!
ЛЕШИЙ. А если ребятишки к болоту забредут, можно им сказку не рассказать, а показать? Я пока на карауле стоять буду, наделаю всяких деревянных фигурок сказочных, рассажу ребятишек на полянке и целое представление им покажу. Это по службе не возбраняется?
СОЛДАТ. По твоей службе – это даже очень хорошо! Молодец, Леший!
ЛЕШИЙ. Рад стараться!
СОЛДАТ. Слушай мою команду! На поляну становись!
ЛЕШИЙ встаёт в центре поляны.

СОЛДАТ. По итогам учения ты, Леший, отныне назначаешься часовым у лесного болота! Служи, приятель, исправно и добросовестно! Так служи, чтобы тебя все за твою службу уважали!   
ЛЕШИЙ. Солдатик, если я исправно служить в карауле буду, и меня станут уважать, мой язык точно в камень не превратится?
СОЛДАТ. Так точно – не превратится! Слово солдата!
Пока Леший на посту,
Сказки говорит в лесу,    
То у Лешего язык
Камнем быть повременит.
Вот тебе и весь сказ!
ЛЕШИЙ. Спасибо, солдатик! Прямо, гора с плеч…
СОЛДАТ. Но помни: если оставишь свой пост или недобросовестно службу будешь нести, то твой язык вмиг камнем станет. Без промедленья! Понял?
ЛЕШИЙ. Так точно! Рад стараться!
СОЛДАТ. А теперь глаза на вершину сосны, грудь колесом и бодрым шагом к месту несения караульной службы – марш!

ЛЕШИЙ шагает и вдруг останавливается.

ЛЕШИЙ. Ой!
СОЛДАТ. Отставить ойканье!
ЛЕШИЙ. Солдатик, мне впервые захотелось песню петь!
СОЛДАТ. Так пой.
ЛЕШИЙ.  Но я же ни одной песни не знаю…
СОЛДАТ. Не беда! Пой о том, что у тебя на душе. Главное начни, а слова сами польются. 
ЛЕШИЙ. И складно будет?
СОЛДАТ. Ещё как складно! Слушай мою команду! Шагом марш! Песню запевай!

ЛЕШИЙ шагает. 

ЛЕШИЙ (поёт). Леший на посту
                            Стоит теперь в лесу
                            И никого в болото не пускает!

ЛЕШИЙ останавливается.

ЛЕШИЙ. И в самом деле, складно! Отчего это так получается?
СОЛДАТ. Если исправно служишь и другим пользу приносишь, то  всё у тебя в жизни всегда складно будет получаться.
ЛЕШИЙ. И никаких заклинаний для этого не нужно?
СОЛДАТ. Никаких!  
ЛЕШИЙ. Рад стараться! Разрешите идти?
СОЛДАТ. Погоди.

СОЛДАТ достаёт из ранца складной нож и протягивает его ЛЕШЕМУ.

СОЛДАТ. Держи, Леший. Сподручнее будет фигурки из дерева для сказок вырезать.
ЛЕШИЙ. Спасибо, служивый!
СОЛДАТ. Ну, лесная голова, давай прощаться… 
ЛЕШИЙ. Почему прощаться? Неужели больше не вернёшься?
СОЛДАТ. Это, уж, как доведётся. Сначала мне надо дорогу домой отыскать.
ЛЕШИЙ. А чего её отыскивать? 
Туры-буры, тамби-ду
Наколдую я тропу
Ты, солдат, по ней пойдёшь
К дому своему придёшь!
Вот по этой тропинке пойдёшь – она тебя прямо к дому тебя и приведёт! Слово Лешего!

СОЛДАТ осматривается.

СОЛДАТ. Извини приятель, но я никакой тропинки не вижу.
ЛЕШИЙ. Конечно, она же волшебная. 
СОЛДАТ. И как же я по ней пойду, если её не видно?
ЛЕШИЙ. Очень просто – к тропинке клубочек прилагается. 

ЛЕШИЙ подходит к одному из деревьев, поднимает с земли клубок.

ЛЕШИЙ. Вот он какой!

ЛЕШИЙ протягивает СОЛДАТУ клубок.

ЛЕШИЙ. Держи! Бросишь его: куда он покатится – туда и ты за ним. А как надумаешь в лес вернуться – снова клубочек бросишь. Он тебя прямиком ко мне на болото и приведёт. Я тебе такие грибные и ягодные места покажу – закачаешься!
СОЛДАТ. Опять хвастаешься?
ЛЕШИЙ. И вовсе не хвастаюсь! Я ведь Леший – все лесные места знаю. Вернёшься?
СОЛДАТ. Вернусь, приятель, обязательно вернусь!

СОЛДАТ берёт клубок.

ЛЕШИЙ. Ступай, солдатик! Ты своё отслужил, теперь мой черёд настал! С песней на пост шагом марш!
Служба у меня,
Очень не легка:
Никого к болоту не пускать!
Но надеюсь я,
Что теперь меня
Будут все очень уважать!

ЛЕШИЙ уходит.

СОЛДАТ. Чудеса… А впрочем, чего только в этой жизни не бывает. Я за свою службу столько всякого насмотрелся… Хотя, что это я опять про службу? Срок моей службы вышел – пора домой спешить. Меня там невеста уже заждалась. Что ж, посмотрим, чего тут Леший наколдовал. За клубком, с песней шагом марш! 

СОЛДАТ бросает клубок. Клубок катится, СОЛДАТ идёт за ним.

СОЛДАТ (поёт). 
Служба позади,
Дорога впереди – 
Дорога в мой далёкий край родной.
Пусть долго мне идти,
Но в конце пути
Вернусь я снова в дом родимый свой!
Дома меня ждёт
Уже который год
Моя невеста, сидя у окна.
Её я обниму,
И ласково скажу:
«Вернулся вновь к тебе со службы я!»
     
СОЛДАТ уходит.

ЭПИЛОГ.
Появляется ЛЕШИЙ. Он одет опрятно. В руках у него куклы Лешего и Солдата.

ЛЕШИЙ. Вот так всё и было. С тех пор я исправно службу исполняю: дорогу в болото сторожу и сказки показываю. И очень мне это нравится. Верно солдат сказывал: если исправно служишь и другим пользу приносишь, то  всё у тебя в жизни всегда складно будет получаться. Одно плохо, не возвращался солдат пока в лес – видно, дел много. Но он обязательно вернётся – он слово дал. А если солдат слово дал, то так оно, в аккурат, и будет! Ну, сказка кончилась, теперь бегите по домам и своими делами занимайтесь. Потом снова приходите – я вам другую сказку расскажу. А сейчас некогда – пора снова болото обходить. Служба, есть служба!

ЛЕШИЙ сажает куклы Лешего и солдата на пень, затем начинает петь и уходит.

Помните, друзья,
Не надо никогда
Никому на свете зла желать!
Делайте всегда
Лишь добрые дела
И вас все будут уважать!

Затемнение.
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